
REQUISITI ADOZIONE 

 Sentenza completa in originale (dovrà contenere: AUTOS; VISTOS; CONSIDERANDO; 
FALLO) autenticata dal Tribunale competente, legalizzata dalla “Cámara Nacional de 
Apelaciones del Departamento Judicial” competente e dal Ministerio de Relaciones 
Exteriores Argentino con l’apposizione dell’Apostille dell’Aja; 

 Atti di nascita riportanti il nome dei genitori biologici e di quelli adottivi (facoltativo); 
 La sentenza dovrà specificare lo stato di abbandono del minore o l’autorizzazione del 

o dei genitori biologici ai fini dell’adozione; 
 Nella sentenza (o in una dichiarazione aggiuntiva del Tribunale) dovrà essere 

specificato che si tratta di sentenza passata in giudicato (vale a dire in spagnolo che è 
“FIRME”, o “CONSENTIDA”, o “EJECUTORADA” o che riveste il carattere di “COSA 
JUZGADA”), dovrà  inoltre essere indicata la data del passaggio in giudicato (data da 
cui la sentenza è definitiva); 

 Tutta la documentazione richiesta dovrà essere tradotta in italiano da traduttore 
giurato e presentata in originale 

REQUISITOS ADOPCIÓN 

 La sentencia completa original (deberá contener: AUTOS; VISTOS; CONSIDERANDO; 
FALLO), autenticada por el Tribunal competente, legalizada por la Cámara Nacional 
de Apelaciones del Poder Judicial competente y por el Ministerio de Relaciones 
Exteriores Argentino con Apostilla de la Haya; 

 Actas de nacimiento con el nombre y apellido de los padres biológicos y de los 
adoptivos (facultativo); 

 La sentencia deberá especificar el estado de abandono del menor o la autorización 
del o de los padres biológicos a los fines de la adopción; 

 En la sentencia (o en una declaración adjunta del Tribunal) deberá estar especificado 
que se trata de una sentencia firme o consentida o ejecutoriada y que revista el 
carácter de COSA JUZGADA; deberá además estar indicada la fecha desde cuando la 
sentencia reviste el carácter de cosa juzgada; 

 Toda la documentación deberá ser traducida al italiano POR TRADUCTOR PUBLICO y 
presentada en original. 

 


